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1. OBJETIVOS DE LA APLICACIÓN

Simplificamos el aprendizaje de idiomas al permitir a nuestros usuarios traducir documentos
en tiempo real con contexto, crear notas, flashcards y tener acceso a una gran variedad de
ejercicios de gramática y fonética, todo en una plataforma integrada.

CARGA Y ELIMINACIÓN DE DOCUMENTOS

Esta funcionalidad permite a los usuarios subir los documentos(pdf) que desee para la
traducción posterior de su contenido en el idioma deseado.

TRADUCCIÓN EN TIEMPO REAL

Esta funcionalidad permite a los usuarios traducir cualquier frase o palabra que desee de
cualquier pdf, a cualquier idioma, haciendo uso de inteligencia artificial.

CREACIÓN Y ELIMINACIÓN DE NOTAS

Esta funcionalidad permite a los usuarios crear notas(comentarios) de un pdf, para poder
recordarlo, resaltar en el pdf y posteriormente si se desea, practicar la fonética.

CREACIÓN, EDICIÓN Y ELIMINACIÓN DE MAZOS

Esta funcionalidad trata de la creación, edición y eliminación de mazos por el propio usuario, de
modo que este pueda organizar sus flashcards de mejor manera.

CREACIÓN, EDICIÓN, ELIMINACIÓN Y PRÁCTICA DE FLASHCARDS

Esta funcionalidad trata de la creación de flashcards, ya sean propias de los usuarios o a
partir de una nota del usuario, todo esto haciendo uso de la repetición espaciada para un
mayor aprendizaje.

PRÁCTICA DE GRAMÁTICA

Esta funcionalidad permite la práctica de gramática de cualquier idioma, en aspectos como,
verbos, adjetivos, sustantivos y muchos más, siempre con ejercicios nuevos generados con
la ayuda de inteligencia artificial.

PRÁCTICA DE FONÉTICA

Esta funcionalidad permite la práctica de fonética a partir de las notas creadas a partir del
usuario, donde el usuario podrá escuchar la pronunciación correcta, y posteriormente dar su
versión, generando así una serie de palabras correctas e incorrectas.



2. REGISTRO EN LA APLICACIÓN

● Ingrese a la página web de la aplicación
https://www.idiomind.shop/

● una vez en la página haga click en el botón “Sign up” en la parte de la barra superior
izquierda

● a continuación se mostrará la vista de registro de usuario:

● Ingrese los siguientes datos
○ Nombres (obligatorio)
○ Apellidos

https://www.idiomind.shop/


○ correo electrónico (obligatorio)
○ contraseña (obligatorio)
○ confirmación de contraseña (obligatorio)

● Una vez ingresados los datos, lea los términos y condiciones en:
https://idiomind-frontend.vercel.app/termsOfUse
y la política de privacidad:
https://idiomind-frontend.vercel.app/privacyPolicy

● Una vez leídos los términos y condiciones de la aplicación, habilite la casilla de
confirmación si está de acuerdo con la política de privacidad,términos y condiciones;

● De click en el botón “Sign up”

● Será redirigido a la página de login para que pueda iniciar sesión en idioMind y
poder disfrutar de de las funcionalidades.

3. INICIO DE SESIÓN

● Ingrese a la página web de la aplicación
https://www.idiomind.shop/

https://idiomind-frontend.vercel.app/termsOfUse
https://idiomind-frontend.vercel.app/privacyPolicy
https://www.idiomind.shop/


● De click en el botón “Log in” en la parte superior derecha, si no le aparece el login
en pantalla

● Sé le desplegará el siguiente formulario

● Ingresé sus credenciales
○ correo
○ contraseña

● Si no posee una cuenta en idioMind, ingrese al siguiente enlace:
https://idiomind-frontend-git-h09-jeramirezcas-projects.vercel.app/auth/register
y siga los pasos para registrarse como usuario.

● Una vez ingresados sus datos de click en el botón

● Si ha proporcionado correctamente sus credenciales de un usuario registrado, lo
redirigirá a la biblioteca de idiomind:

https://idiomind-frontend-git-h09-jeramirezcas-projects.vercel.app/auth/register


● Si no permite su acceso, verifique que sus credenciales son correctas e intente
nuevamente.

4. CARGA DE ARCHIVOS

● Una vez ha iniciado con éxito su sesión en la página de Idiomind, será redirigido a su
biblioteca.

● Para cargar un documento haga click en el botón que dice “Upload document”. Al
hacer esto se desplegará una ventana que le solicitará que complete tres campos
sobre el documento que desea cargar: un título (“Document title”), el autor (“Author
of the text”) y seleccionar el archivo en sí (“Document file”).



● Una vez completados estos campos, tiene las opciones de “Cancel” para cancelar el
proceso y “Upload” para continuar con la carga del archivo.

● Si el archivo pudo ser cargado exitosamente, aparecerá en la esquina inferior
izquierda un mensaje confirmando que el proceso fue exitoso. Además, el archivo
aparecerá en la biblioteca como un icono con el nombre y la portada.



● Al hacer click sobre el icono correspondiente es posible visualizar el contenido del
documento que fue cargado.

5. TRADUCCIÓN EN TIEMPO REAL

● Diríjase a la página de librería de idioMind, y seleccione el documento que desea
leer y traducir en tiempo real.



● Una vez dentro del documento, puede empezar su lectura del pdf.
● Si se encuentra una palabra de desconocida en su lenguaje selecciónela con el

mouse, como si fuera a copiar el texto

● Se le desplegarán las funcionalidades “crear nota” y “ traducir”
● De click en el botón de la imagen del traductor

● En la parte derecha de la pantalla se mostrará una pestaña con la traducción del
texto seleccionado, la descripción de la frase/palabra y 3 ejemplos de uso de la
frase



● Si se desea recordar o memorizar, también se permite crear una flashcard con la
frase/ palabra traducida para su posterior práctica.

6. CREACIÓN DE NOTAS

● Diríjase a la página de librería de idioMind, y seleccione el documento que desea
leer y traducir en tiempo real.



● Una vez dentro del documento, puede empezar su lectura del pdf.
● Si se encuentra una palabra de desconocida o de interés selecciónela con el mouse,

como si fuera a copiar el texto

● Se le desplegarán las funcionalidades “crear nota” y “ traducir”
● De click en el botón de la imagen de nota

● Se desplegará la siguiente ventana donde podrá agregar el comentario a la frase
seleccionada

● Agregue un comentario a la frase seleccionada, y seleccione la opción “Add”, se
agregará la nota y se resaltará la frase seleccionada para la nota



● Si desea ver las notas guardadas en un pdf, de click en el icono ubicado en la
izquierda de la página.

● Se desplegará una pestaña con las notas correspondientes al pdf que está leyendo.



● Si está en otra parte del documento y desea dirigirse a la frase de una nota resaltada
podrá hacerlo haciendo click en la palabra subrayada, el documento lo redirigirá a la
palabra donde se resaltó la frase.

7. CREACIÓN, EDICIÓN Y ELIMINACIÓN DE MAZOS

● Inicie sesión con su cuenta de Idiomind.
● De click en la sección de Flashcards en el final de la parte superior derecha

● De click sobre el botón de agregar al lado derecho.

● Diligencie el campo de nombre del mazo y de click en create.



● Una vez creado el mazo de click sobre los 3 puntos para visualizar opciones.

● De click en Edit Name.

● Diligencie los campos para el nuevo nombre del mazo y de click en save.

● Vuelva a dar click en los tres puntos y en duplicate para duplicar el mazo.

● Finalmente de click en Delete deck para eliminar el mazo.



● Presione click en delete para eliminar definitivamente el mazo.

8. CREACIÓN, EDICIÓN Y ELIMINACIÓN DE FLASHCARDS

● Inicie sesión con su cuenta de Idiomind.
● Seleccione la sección de Flashcards en el final de la parte superior derecha.

● Seleccione el mazo en el que desea crear la flashcard.

● Una vez dentro de click sobre los 3 puntos en la parte superior derecha.



● De click sobre create flashcard.

● Diligencia los datos de la parte frontal y trasera de la flashcard y de click en create.

● De click en los 3 puntos y en edit flashcard para modificar la información de una
flashcard.



● Llene el formulario con el nuevo frente, la nueva información trasera y el mazo en el
cual guardar la flashcard en caso de querer cambiarla de mazo. De click en save.

● De click sobre los 3 puntos y luego sobre delete Deck.

● De click sobre delete para eliminar definitivamente la flashcard.

● De click sobre los 3 puntos y sobre all flashcards.



● Aquí tendrá una visualización general de todas las flashcards que tiene hasta el
momento y la posibilidad de editarlas o eliminarlas.

● Para crear una flashcard a partir de una traducción en tiempo real, cual se encuentre
en un documento y haya realizado una traducción de click sobre el botón al final que
dice create flashcard.



● Los campos para crear la flashcard se llenarán automáticamente, en caso de querer
modificar alguno como el frente o la parte trasera podrá hacerlo, así como
seleccionar un mazo diferente al actual. De click en create y su flashcard quedará
guardada.

● Para practicar una flashcard es suficiente con ir al mazo de la flashcard.

● Cuando quieras revisar la parte trasera de la flashcard das click sobre show answer.

● En caso de que la respuesta fuera acertada le deberás dar click en el botón derecho
y tendrás que esperar hasta la próxima vez que tengas que repasar la flashcard.



● En caso de que la respuesta fuera incorrecta le deberás dar click en el botón
derecho y la flashcard aparecerá posteriormente para volverla a repasar hasta que
aciertes.

● En caso de querer volver a ver la parte frontal de la flashcard puedes oprimir el
botón del centro.



9. PRÁCTICA DE GRAMÁTICA

● Ingrese con su cuenta a IdioMind.
● Seleccione “Grammar en la parte superior izquierda de la página”

● se le desplegará la siguiente pantalla:

● Seleccione el idioma en el que desea practicar la gramática, dando click en la flecha
al lado del idioma



● Se le desplegará los idiomas disponibles para practicar su gramática.

● Una vez seleccionado el idioma deseado a practicar, puede elegir la temática de sus
prácticas, y dar click en la flecha anexada a la temática.

● Se le desplegará una una pantalla dondé se mostrará una frase con un espacio en
blanco, dicha frase estará en el idioma anteriormente seleccionado, y relacionada al
tema escogido, también se mostrará en pantalla 4 posibles opciones de respuesta
de las cuales solo una satisfacé o se ajusta la oración mostrada.



● Realice la elección que considere adecuada, dando click encima de las opción de
respuesta.

● Una vez seleccionada la opción deseada, le aparecerá en pantalla la opción “Check
answer”, de click para ver si la respuesta es correcta o no proceder a ver su
retroalimentación.

● Si la respuesta es correcta, se pintará de un color verde, seguido de la explicación
del porqué la respuesta es correcta.



● Si la respuesta no es correcta se pintará de color rojo, y se mostrará de color verdad,
la respuesta correcta

● Para continuar con el siguiente ejercicio, de click en el botón “New exercise”,
idiomind le proporcionará otra oración para practicar su aprendizaje.

● Si en dado caso se desea elegir otro tema de práctica de gramática, de click en la
flecha de la parte superior izquierda, esto le devolverá al menú de gramática, donde
podrá elegir un nuevo tema de práctica.

10. PRÁCTICA DE FONÉTICA

● Ingrese con su cuenta a IdioMind.
● Seleccione “Speaking” en la parte superior izquierda de la página



● Aquí podrás observar la lista del contenido de las notas que has creado hasta el momento
(pueden ser palabras o oraciones). Si no tienes ninguna nota aún puedes dirigirte a la
sección de “Library”, subir un documento si aún no lo has hecho y seleccionar en él las
palabras o frases desconocidas.

● Al seleccionar la palabra o frase que deseas practicar encontrarás la siguiente interfaz.



● Aquí podrás empezar a practicar tu Speaking. Presiona el botón del medio para iniciar tu
grabación. La idea es que pronuncies de la mejor manera la oración que se encuentra en tu
tablero. Puedes usar de guía la pronunciación que escucharás al oprimir el botón azul en la
esquina superior izquierda del tablero. Luego, presiónalo nuevamente para finalizar la
grabación.

● El sistema automáticamente calificará tu pronunciación y te mostrará en verde aquellas
palabras que pronunciaste de manera correcta y en rojo aquellas que no. También podrás
usar la barra del medio para escuchar tu audio y así saber cómo estuvo tu pronunciación. Por
último, puedes presionar el botón de la izquierda para reintentar el ejercicio, o el de la
derecha para pasar al siguiente.

10. PASARELA DE PAGOS

● Diríjase a la página de Pricing de idiomind para visualizar las suscripciones..

● Una vez seleccionado su modelo deseado, dé click en “Choose this plan” y será redirigido a
las opciones de pago

●



● Seleccione su método de pago entre : Paypal:Tarjeta de crédito o débito
● Si su método de pago es paypal, se le desplegará la siguiente pantalla



● una vez pagada sus credenciales, será redirigido a idiomind donde podrá disfrutar
de sus funcionalidades sin límite

● Si su método de pago es crédito o débito se le desplegará la siguiente pantalla
donde podrá agregar su cuenta bancaria



●
● Una vez hecho el pago podrá disfrutar de idiomind sin límites!


